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Diese Bedi enungsanlei tung beschrei bt di e Installation, Bedi enung und Wartung des Geräts  und gilt als wichtige Inform ationsquelle und N achschl agew erk. Znajom ość w szystkich zaw artych w  ni ej wskazówek dotyczących bezpi eczeńs twa i obsł ugi stanowi w arunek bezpi ecznej i  prawi dłow ej pr acy  z urządzeni em. Ponadto należy przestrzeg ać  odpowi ednio do mi ejsca użytkowani a urządzeni a l okal nyc h przepisów dotyczących zapobieg ani a wypadkom oraz  og ólnych zasad BH P. Diese Bedi enungsanleitung is t Bes tandteil des Produkts  und muss i n unmit telbarer N ähe des Ger äts  für das In¬s tall ations-,  Bedi enungs-, W artungs- und R einigungspersonal j ederzei t zugänglich auf¬bewahrt w erden. W enn das Ger ät an eine dritte Person weitergegeben wird, 
muss die Bedi enungsanlei tung mit ausgehändigt wer den.  

 

Läs bruksanvisningen innan du använder apparaten och ha 
den nära till hands vid apparaten! 

 
Denna bruksanvisning innehåller en beskrivning av installation, handhavande och 
underhåll av apparaten och är en viktig informationskälla samt handbok. För att 
arbeta med apparaten säkert och korrekt behövs kunskap om alla säkerhets- och 
användningsanvisningar i bruksanvisningen.  

Läs denna bruksanvisning innan du börjar arbeta med apparaten, särskilt före 
idrifttagning, för att undvika person- och egendomsskador. Felaktig användning kan 
leda till skador. 

I varje steg i livscykeln måste all relevant information från bruksanvisningen finnas 
tillgänglig för respektive personal. Att tillhandahålla denna information är 
operatörens ansvar. 

Utöver bruksanvisningen ska allmänna, juridiska och andra bindande föreskrifter 
om arbetarskydd och miljöskydd instrueras och följas. 
 
 

1 Säkerhet 
 
 

Apparaten har tillverkats enligt gällande tekniska regler. Ändå kan apparaten vara 
en källa till faror, om den används felaktigt eller för andra ändamål än de avsedda. 
Alla personer som använder apparaten skall följa de uppgifter som finns i denna 
bruksanvisning samt följa säkerhetsanvisningar. 
 
 

1.1 Förklaring av signalord 
 
 

Viktiga säkerhetsanvisningar och varningstexter har markerats med lämpliga 
signalord i denna bruksanvisning. Dessa anvisningar ska följas noga för att undvika 
olyckor, person- och egendomsskador. 

 
 

 FARA! 

En varningstext FARA varnar för faror som leder till allvarliga skador 
eller dödsfall om de inte undviks. 
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 VARNING! 

En varningstext VARNING varnar för faror som kan leda till lindriga 
eller allvarliga skador eller dödsfall om de inte undviks. 

 
 
 

 FÖRVARNING! 

En varningstext FÖRVARNING varnar för faror som kan leda till lätta 
eller lindriga skador om de inte undviks. 

 
 
, di e  

OBS! 

En varningstext OBS innebär en möjlig egendomsskada som kan 
uppstå om säkerhetsanvisningarna inte följs. 

 
 

NOTIFIERING! 

Symbolen NOTIFIERING informerar användaren om nästa uppgifter 
och anvisningar om användning av apparaten. 

 

 
 
 

1.2 Säkerhetsanvisningar 
 
 

 

Elektrisk ström 

• En för hög nätspänning eller en felaktig installation kan leda till elolycksfall. 

• Apparaten kan anslutas endast om uppgifter på namnskylten överensstämmer 
med nätspänningen. 

• För att undvika kortslutningar ska apparaten hållas torr. 

• Om det uppstår fel vid drift ska apparaten kopplas bort från elnätet direkt. 

• Vidrör inte stickproppen med våta händer. 

• Fatta aldrig tag i apparaten om den föll i vatten. Koppla bort apparaten från 
elnätet omedelbart. 

• Alla reparationer och öppningar av huset kan endast utföras av servicepersonal 
och lämpliga verkstäder. 

• Bär inte apparaten genom att hålla den i anslutningskabeln. 

• Anslutningskabeln får aldrig komma i kontakt med värmekällor och vassa 
kanter. 
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• Anslutningskabeln får inte vikas, klämmas eller knytas. 

• Apparatens anslutningskabel ska alltid rullas ut helt. 

• Placera aldrig apparaten eller andra föremål på anslutningskabeln. 

• För att koppla apparaten bort från elnätet ska man alltid ta tag i stickproppen. 

• Kontrollera nätsladden regelbundet för skador. Använd inte apparatten med en 
skadad nätsladd. En skadad nätsladd ska bytas ut av en serviceverkstad eller 
en behörig elinstallatör för att undvika risk. 

 
 

Brännbara material 

• Utsätt inte apparaten för hög temperatur, t.ex. från spis, ugn, öppen eld eller 
varmhållningsapparater osv. 

• Apparaten ska rengöras regelbundet för att undvika risk för brand. 

• Täck inte apparaten t.ex. med aluminiumfolie eller trasor. 

• Använd apparaten bara med avsedda material och vid lämpliga 
temperaturinställningar. Material, livsmedel och matrester i apparaten kan 
antändas.  

• Använd aldrig apparaten i närheten av brännbara, lättandliga material, t.ex. 
bensin, sprit, alkohol. Hög temperatur orsakar avdunstning av sådana material 
och deras kontakt med antändningskällor kan leda till explosion. 

• Vid brand, innan du vidtar lämpliga åtgärder för brandsläckning, koppla bort 
apparaten från elnätet. Släck aldrig eld med vatten när apparaten är ansluten till 
elnätet. Efter att branden har släckts sörj för god frisklufttillförsel. 

 
 

Hälsorisker från bakterier 

• Behållaren måste tömmas helt, rengöras och desinficeras regelbundet för att 
utesluta möjligheten att bakterier som är farliga för hälsan samlas. 
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Operatörens ansvar 

Operatören ansvarar för att gällande bindande lagar, författningar, förordningar och 
befintliga nationella föreskrifter för förebyggande av olyckor, miljöskydd samt 
interna arbets-, drift- och säkerhetsföreskrifter som gäller för respektive 
installationsplats efterlevs. 

Operatörens skyldigheter: 
 
• Apparaten och anslutna komponenter får endast användas i tekniskt perfekt 

skick med väl fungerande skydds- och säkerhetsanordningar. 

• Utarbetande av en riskbedömning på arbetsplatser. 

• Instruktioner och regelbunden utbildning av personalen. Säkerhetskapitlet och i 
synnerhet säkerhetsanvisningarna måste förstås och följas. 

• Tillhandahållande av lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) 

• Efterlevnad av underhålls- och rengöringsintervaller.  

• Dokumentation av utbildning/instruktioner, byte av apparatens komponenter. 

 
 

Drift endast under uppsikt 

• Apparaten får endast användas under uppsikt. 

• Man ska alltid vistas i direkt anslutning till apparaten. 

 
Halten Sie Verpackungsmateriali en und Styropor teile von Ki ndern fern. Mogłyby one si ę w ni e zapl ątać i udusi ć.  

Användare 

• Apparaten kan användas av barn från 8 år och personer med nedsatt fysisk, 
sensorisk, mental förmåga samt liten erfarenhet och/eller kunskap om de är 
under övervakning eller har instruerats om säker användning av apparaten och 
förstått risker i samband med det. Barn får inte leka med apparaten. 

 
 

• Rengöring och driftunderhåll får inte utföras av barn. 

 
 
 

Felaktig användning 

• Oändamålsenlig eller förbjuden användning kan förorsaka skador på apparaten.  

• Apparaten får endast användas om den är i gott skick som säkerställer säker 
drift. 

• Apparaten får endast användas om anslutningar är i gott skick som säkerställer 
säker drift. 

• Apparaten kan endast användas när den är ren. 

• Endast originalreservdelar ska användas. Reparera aldrig apparaten själv.  

• Apparaten får inte ändras eller modifieras.  
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1.3 Avsedd användning 
 
 

Apparaten är endast avsedd för den användning som beskrivs i bruksanvisningen 
med de medföljande och godkända komponenterna. 

All annan användning anses vara olämplig. Tillverkaren ansvarar inte för skador 
som uppstår till följd av detta. Ansvaret för detta ligger enbart hos 
användaren/operatören. 

Följande användningsområden är avsedda: 
 

– Lagande av olika typer av kaffedryck som kaffe, cappuccino, 
espresso etc. 

 
 

Apparaten är inte avsedd för kontinuerlig drift vid industriell användning! 
 
 

Apparaten är avsedd för användning i hushåll eller liknande, t.ex.: 

– i personalkök i butiker, kontor och andra, liknande arbetsplatser; 

– i jordbruksföretag; 

– av kunder på hotell, motell och andra typer av boenden; 

– på pensionat. 

 
 

1.4 Oändamålsenlig användning 
 
 

En oändamålsenlig användning kan leda till person- och egendomsskador till följd 
av farlig elektrisk spänning, eld och hög temperatur. Det är bara de arbeten som 
anges i denna bruksanvisning som apparaten kan användas till. 

 
 

2 Allmänt 
 
 

2.1 Ansvar och garanti 
 
 

Apparaten är byggd enligt den aktuella tekniken och erkända tekniska 
säkerhetsregler. Ändå kan det under användningen finnas hot mot användarens 
eller andra människors hälsa och liv eller det kan finnas risk för skada på apparaten 
eller annan egendom. Garanti- och ansvarsanspråk för personskada / 
egendomsskador samt arbetsfel är uteslutna om de kan hänföras till en eller flera 
av följande orsaker: 

• Annan användning än för det avsedda ändamålet 

• Underlåtenhet att följa/inte respektera bruksanvisningen och all relaterad 
information 

• Obehöriga konstruktions- eller tekniska ändringar i apparaten 
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• Engagera otillräckligt utbildad och otillräckligt kvalificerad personal 

• Drift med skadade eller felaktigt installerade säkerhets- och skyddsanordningar 

• Otillräckligt underhåll eller rengöring 

• Fel inte åtgärdade 

• Användning av förbjudna medier, rengöringsmedel etc. 

• Användning av icke godkända reservdelar 

• Felaktig drift eller annan olämplig användning 

• Katastrofer orsakade av främmande kroppar eller force majeure 

• Förstörelse av märkskylten och klistermärken som är viktiga för drift och 
säkerhet 

 
 

Denna kaffemaskin innehåller slitdelar. Om maskinen underhålls på rätt sätt ska 
man i vanliga fall räkna med att följande slitdelar håller fram till den nedan angivna 
referensmängden drycker: 

– Pump, tömningsventil, kvarn, tätningar: 10.000 serveringar 

– Bryggenhet: 10.000 serveringar 

Avbrott i dessa slitdelar efter att de uppnått den angivna referensmängden innebär 
inget fel på den helautomatiska kaffemaskinen. 
 
 

2.2 Upphovsrättsskydd 
 
 

Denna bruksanvisning och texterna, ritningarna, bilderna och de övriga delarna som 
finns i den är skyddade av upphovsrätten. Det är förbjudet att kopiera 
bruksanvisningens innehåll (eller dess delar) i vilken som helst form och på vilket 
som helst sätt samt att utnyttja eller/och överlämna dess innehåll till tredje parter. 
Åsidosättande av det ovannämnda förorsakar att ett skadestånd måste betalas. Vi 
förbehåller oss rätten att göra ytterligare anspråk. 

 
 

2.3 Försäkran om överensstämmelse 
 
 

Apparaten uppfyller Europeiska Unionens gällande standarder och riktlinjer. Det 
ovannämnda bekräftar vi i EG-försäkran om överensstämmelse. Vi skickar dig en 
lämplig försäkran om överensstämmelse vid behov. 
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3 Transport, förpackning och lagring 
 
 

3.1 Leveranskontroll 
 
 

När leverenasen har tagits emot kontrollera att apparaten är fullständig och inte har 
skadats under transporten. Om synliga transportskador har konstaterats vägra att ta 
emot apparaten eller göra ett villkorligt mottagande. Ange skadornas omfattning på 
transportfirmans transportdokument/fraktsedel och reklamera varan. Dolda skador 
ska anmälas direkt efter att de har upptäckts därför att skadeståndskrav bara kan 
anmälas under den gällande reklamationstiden. 

Om några delar eller tillbehör fattas kontakta vår Kundtjänst. 
 
 

3.2 Förpackning 
 
 

Släng inte apparatens förpackning. Den kan behövas för att förvara apparaten, 
under en flytt eller om apparaten skickas till vår servicepunkt vid eventuella skador.  

Förpackningen och olika delar är tillverkade i återvinningsbara material. De är: film 
och påsar i plast, förpackning i kartong.  

Vid avfallshantering av förpackningen ska ett visst lands föreskrifter följas. De 
förpackningsmaterial som är lämpliga för återanvändning ska återvinnas. 
 
 

3.3 Lagring 
 
 

Förpackningen ska lämnas sluten tills installation av apparaten och under förvaring 
ska de märkningar som gäller placering och lagring som finns på utsidan följas. 
Förpackningen ska förvaras i följande förhållanden: 

– i stängda rum 

– torrt och fritt från damm 

– borta från aggressiva medel 

– skyddad från direkt solljus 

– skyddad från mekaniska stötar. 

Vid en längre förvaring (över tre månader) ska förpackningens alla delar 
kontrolleras regelbundet. Vid behov ska förpackningen bytas ut mot en ny. 
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4 Tekniska parametrar 
 
 

4.1 Tekniska data 
 
 

Namn: 
Helautomatisk kaffemaskin Easy 
Slim 200 

Artikelnummer: 190095 

Material: plast 

Material kvarn: stål 

Antal bryggrupper: 1 

Minsta bryggmängd, i ml:  15 

Dimensionerad för koppar / dag: 15 

Volym vattentank, i l: 1,3 

Antal bönbehållare: 1 

Volym bönbehållare, i g: 200 

Volym mjölkbehållare, i ml: 250 

Program, förprogrammerade, parametrar 
kan ändras: 

15 

Pumptryck i bar: 19 

Utlopp, höjdinställbart från - till i mm: 68 - 138 

Volym restbehållare, ca koppar: 10 

Anslutningsvärde: 1,4 kW | 230 V | 50 Hz 

Mått (bredd x djup x höjd) i mm: 215 x 455 x 345 

Vikt i kg: 9,4 

Vi förbehåller oss rätten att ändra produktens tekniska detaljer! 
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Utförande / egenskaper 

• Utförande: helautomatisk 

• Styrning: touch 

• Inställningsalternativ:  

– kaffedosering 

– dryckesnamn 

– malningsgrad 9 nivåer 

– mjölkmängd 

– vattenmängd 

• Mjölkbehållare: 

– avtagbar 

– delar av mjölkbehållaren kan maskindiskas 

• Mjölktillförsel: 

–  via ansluten mjölkbehållare 

• Svängbart mjölkutlopp 

• Avtagbar vattentank 

• Varmvattenfunktion: ja 

• Varm mjölk-funktion: nej 

• Kvarn: konkvarn 

• Trycksystem: kolvtryck 

• Mjölkskummare: ja 

• Rengöringsprogram: ja 

• Displayindikering:  

– felmeddelanden 

– knappljud 

– program 

– status 

– Storlek: 2,4 tum 

• Restbehållaren kan maskindiskas 

• Kaffepulver-alternativ: 

– per kopp 

– manuellt 5 - 12 g 

• 2 koppar-funktion: ja 

• Koppräknare: per program och totalt 

• Egenskaper: 
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– kraftfull värmare: 1 x 1,400 W 

– vattentank med handtag 

• Detta ingår: 

– 1 mjölkbehållare med svängbart utlopp 

– 1 sked för kaffepulver 

 
Viktig anvisning: 

• Från en vattenhårdhet på 5° dH (enligt den tyska skalan) rekommenderar vi 
uttryckligen att vattenfiltret KV-150, art. nr 109902, monteras. 

 
 

4.2 Apparatens funktion 
 
 

Den helautomatiska kaffemaskinen kan tillreda olika kaffespecialiteter som kaffe, 
espresso, cappuccino, latte macchiato etc., gjorda på hela kaffebönor (eller malda 
bönor) och kallt vatten. 
 
 
 

  



 Tekniska parametrar 

12 / 48 190095 

SV 

 

4.3 Sammanställning av apparatens komponenter 
 
 

 
 
 

Fig. 1 
 

1. Inställningsvred för malningsgrad  2. Bönbehållare med lock 

3. Vattentank  4. Restbehållare 

5. Droppgaller 6. Stöd för restbehållare / främre skydd 

7. Droppbricka 8. Kaffeutlopp 

9. Mjölkbehållare 10. Hus 

11. Kontrollpanel  
 
 

  



Tekniska parametrar  

 

190095 13 / 48 

SV 

 

Kontrollpanel 

 
Fig. 2 

 

1. På-/av-knapp 2. Knappar för dryckesval 

3. Knappar för höger/vänster pil 4. OK-knapp 

5. Tillbaka-knapp 6. Digital display 

7. Sköljknapp 8. Knapp för menyinställningar 

9. Knapp för individuella recept  
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5 Installation och handhavande 
 
 

5.1 Installation 
 
 

Uppackning / placering 

• Packa upp apparaten och avlägsna allt invändigt och utvändigt 
förpackningsmaterial samt transportskydd. 

 VAR FÖRSIKTIG! 

Kvävningsrisk! 

Förvara förpackningsmaterial som plastpåsar och frigolitdelar utom 
räckhåll för barn. 

 
• Om det finns en skyddsfilm på apparaten ska den tas bort. Dra av skyddsfilmen 

långsamt så att inga limrester finns kvar. Ta bort eventuella limrester med ett 
lämpligt lösningsmedel. 

• Se till att märkskylten och varningsanvisningarna på apparaten inte skadas. 

• Placera aldrig apparaten i fuktig eller våt miljö. 

• Placera apparaten så att anslutningarna är lättåtkomliga så att det går snabbt att 
koppla bort  apparaten vid behov. 

• Beakta följande punkter när du väljer en installationsplats: 

– Installationsytan ska vara jämn, tillräckligt bärande, vattenbeständig, torr 
och värmebeständig. 

– Se till att de föreskrivna utrymningsvägarna hålls  fria. 

– Säkerställ en stabil position. 

– Ge tillräckligt med utrymme för drift, underhåll och rengöring. 

– Håll eventuella ventilationsöppningar för till- och frånluft fria. 

– Följ gällande tekniska och byggnadstekniska föreskrifter. 
 

• Håll ett tillräckligt avstånd till bordets kanter. Apparaten kan välta och fälla 
annars. 

 
 

  



Installation och handhavande  

 

190095 15 / 48 

SV 

 

• Lägg märke till att avståndet mellan väggarna och andra föremål som är 
brännbara eller mottagliga för missfärgning är tillräckligt. Avståndet på baksidan 
och sidan ska vara minst 5 cm och 15 cm från ovan. Ta hänsyn till de 
brandsäkerhetsföreskrifter som gäller på installationsplatsen. 

 
 

• Under drift får anordningen inte ställas i ett skåp. 

 
 

Elanslutning 

• Kontrollera att apparatens tekniska data (se namnskylten) passar till det lokala 
elnätets data. 

• Anslut apparaten till ett enkeluttag som är tillräckligt skyddat med 
skyddskontakt. Anslut apparaten inte till dubbeluttag. 

• Placera anslutningskabeln så att inte någon kan trampa eller snubbla på den. 

 
 

• Använd inte apparaten tillsammans med en extern timer eller fjärrkontroll. 

 
 

5.2 Handhavande 
 
 

Viktiga anvisningar 

• Fyll vattenbehållaren endast med färskt dricksvatten. 

• Häll aldrig varmt/hett vatten, mjölk eller andra vätskor till vattenbehållaren. 

• Häll aldrig kaffeextrakt, kakao och andra pulverblandningar i bönbehållaren 
(behållaren för malet kaffe). Aparatten skulle kunna skadas. 

• Häll aldrig speciellt förberedda kaffebönor (t.ex. med kakaoöverdrag eller 
socker) i behållaren därför att det kan leda till att apparaten skadas. 

• Det är endast rostade kaffebönor som får placeras i behållaren. Ris, sojabönor, 
chokladbönor, socker, kryddor osv. är förbjudna. 

• Kaffebönor ska alltid förvaras torrt och mörkt. Fuktiga bönor kan skada kvarnen. 

• Förvara inte kaffebönor i bönbehållaren när maskinen inte kommer att användas 
på länge. Kaffebönor kan bli fuktiga och sätta igen kvarnen. 
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Förbereda apparaten 

1. Rengör apparaten och alla avtagbara delar (vattentank, mjölkbehållare, 
restbehållare, droppbricka) enligt anvisningarna i avsnitt 6 ”Rengöring” innan 
du använder apparaten för första gången. 

 

 

2. Ta bort locket från vattentanken. 

3. Fyll vattentanken upp till MAX-märket med 
färskt, kallt dricksvatten. 

4. Montera vattentanken i apparaten på 
höger sida. Se till att vattentanken 
placeras i rätt position. 

Fig. 3 

 

 

5. Fyll bönbehållaren med rostade 
kaffebönor. 

6. Sätt locket på bönbehållaren. 

OBS! 

Fyll aldrig bönbehållaren med malet 
kaffe. 

Häll ingen vätska i bönbehållaren. 
Fig. 4 

 

 

7. Placera restbehållaren i droppbrickan. 

8. Sätt på droppgallret. 

9. Montera de ihopsatta delarna i apparaten. 

10. Anslut apparaten till ett lämpligt 
enkeluttag. 

Fig. 5 
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Första idrifttagningen 

1. Slå på apparaten med på/av-knappen. 

När du slår på din kaffemaskin för första gången måste du göra några inställningar. 

 
Språkval 

1. Tryck på knappen  eller  för att välja önskat språk. 

2. Bekräfta valet med . 

 
Ställa in vattenhårdheten 

När du har ställt in språket visar den digitala displayen en fråga om vattenhårdhet 
som du måste ange. 

ANVISNING! 

Om hårdhetsgraden på vattnet som används inte är känd kan den 
bestämmas med teststickor (tillval). 

 
1. Du kan också ställa in vattnets hårdhet med hjälp av tabellen nedan beroende 

på vattenkällan: 
 

Hårdhetsgrad Vattenhårdhet 

1 1~7dH 

2 8~15dH 

3 16~23dH 

4 24~30dH 

 

2. Tryck på knappen  eller  för att välja lämplig vattenhårdhetsgrad. 

3. Tryck på knappen  för att bekräfta och gå till nästa steg. 
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Automatisk sköljning 

Kaffemaskinen sköljs automatiskt. Efter sköljning är apparaten redo att användas 
igen. 

VAR FÖRSIKTG! 

Under sköljningsprocessen rinner en liten mängd hett vatten ut ur 
kaffeutloppet.  

Undvik kontakt med det rinnande heta vattnet. 

 
Montering av mjölkbehållaren / installation 

1. Innan mjölkbehållaren placeras i apparaten måste den först monteras ihop.  

2. Utför montering i den ordning (1 – 8) som visas i figuren nedan.  
 

 
Fig. 6 
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3. Öppna locket till anslutning av 
mjölkbehållaren. 

4. Montera mjölkbehållaren till vänster på 
framsidan av apparaten. 

5. Fyll mjölkbehållaren med mjölk (upp till 
250 ml) vid behov. 

 

Fig. 7 
 

 

 

Mjölkbehållarens utlopp är svängbart. 

När drycker tillreds tas mjölk från 
mjölkbehållaren och matas ut i en kopp. 

Mjölk som finns kvar i mjölkbehållaren kan tas 
ur maskinen. Ställd i kylen kan mjölken 
användas nästa gång.  

Efter tömning kan mjölkbehållaren tas isär 
och diskas i diskmaskin. 

Fig. 8 
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Tillreda drycker 

Innan du tillreder en dryck, se till att det finns tillräckligt med vatten i vattentanken 
och tillräckligt med kaffebönor i bönbehållaren och att mjölk finns i mjölkbehållaren. 

Inga felmeddelanden får visas i den digitala displayen. 

  
Fig. 9 

 
1. Ställ en lämplig kopp under kaffeutloppet. 

2. Ställ in kaffeutloppet efter den valda koppen. 

Kaffeutloppet kan justeras mellan 68 och 138 mm. 
 

ANVISNING! 

Om din dryck innehåller en mjölkingrediens, kontrollera att alla delar av 
mjölkbehållaren är rätt inställda och att det finns mjölk i mjölkbehållaren. 

 
VARNING! Risk för brännskador! 

Om det inte finns tillräckligt med mjölk i mjölkbehållaren pumpas het ånga 
ut ur mjölkbehållaren. 

Undvik kontakt med mjölkbehållaren när du tillreder drycken. 

 
  



Installation och handhavande  

 

190095 21 / 48 

SV 

Välja / ställa in dryck 

1. Varje dryck kan tillredas genom att trycka på lämplig valknapp på 
kontrollpanelen. 

2. När du klickar på ikonen ”More” öppnas ett utökat urval av drycker: 

Flat White / Ristretto / Americano Black / Dubbel Espresso / Termisk mugg / 
Dubbelt kaffe / Varmvatten / Skummad mjölk 

3. När du har valt en dryck och aktiverat dess tillredning kan du redigera dryckens 
profil (kortvariga inställningar). 

Dryckens styrka och volym kan ändras under tillredningsprocessen. 

 
Exempel: Espresso 
 

 
Fig. 10 

 

4. Tryck på knapparna  och  för att välja dryckens styrka och ställa in 
mängden.  

5. Om du vill ha lite svagare kaffe, tryck på knappen  eller tryck på knappen  
för att få ett starkare kaffe. 

6. Tryck på knappen  för att minska mängden och på knappen  för att öka 
mängden. 
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Tillreda drycker med mjölk 

1. Tryck på valfri ikon för mjölkdrycker. 

 
Exempel: Cappuccino 

 

Vid tillredning av drycker med mjölk visas ett 
meddelande om uppvärmning i den digitala displayen. 

2. Vänta tills uppvärmningsprocessen är avslutad. 

 

Fig. 11 

 
 

 
Fig. 12 

 

3. Parametrar kan ställas in / ändras under tillredningen. 

4. Tryck på knapparna  och  för att välja dryckens styrka och ställ in 
mängden och tiden för skumning av mjölk.  

 
 
 

Ställa in malningsgrad 

1. Kaffets malningsgrad ska anpassas efter de valda kaffebönorna. 

ANVISNING: 

Inställning av malningsgraden är endast möjlig för kaffebönor. 

 
 

2. Ta bort locket från bönbehållaren.  

Inställningsvredet för malningsgrad sitter på vänster sida. 

Med inställningsvredet kan du ställa in önskad malningsgrad från "mycket fin" (1) till 
"mycket grov" (9). 
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3. Om kaffet rinner mycket långsamt eller inte rinner ut 
helt under tillredningsprocessen, ställ in 
malningsgraden på 4 eller 5. 

4. Om kaffebönorna har en mörk färg rekommenderar vi 
att du ställer in den grövsta malningsgraden. 

5. Om kaffebönorna har en ljus färg rekommenderar vi 
att du ställer in den finaste malningsgraden. 

Den inställda malningsgraden kommer först att visas 
efter 2 eller flera koppar bryggt kaffe. 

Fig. 13 

 
 

Tillreda drycker med malet kaffe-funktion 

Kaffemaskinen är utrustad med en funktion som gör att du kan tillreda kaffe från 
malet kaffe. 

OBS! 

För att tillreda kaffe med malet kaffe-funktionen måste mängden malet 
kaffe som används vara mellan 5 g och 12 g.  

Dessutom måste kaffebönor vara grovmalda för att undvika att 
bryggruppen blockeras. 

 

1. Tryck på valknappen  och tryck på knapparna  eller  för att välja 
”Använd malet kaffe”. 

2. Tryck på knappen  för att gå till nästa steg. 
 

       Fig. 14 

 
3. Ta bort locket från dispensern för malet kaffe. 

4. Häll ovan angiven mängd malet kaffe i dispensern för malet kaffe. 
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5. Bekräfta med knappen . 

6. Använd valknapparna för att välja den dryck som ska tillreas. 

Nästa steg är desamma som när du tillreder en dryck från kaffebönor. 
 
 
 
 

Tillreda en dryck med ”Mitt kaffe”-funktion 

1. Tryck på knappen  för att gå in i läget ”Mitt kaffe” för individuella 
inställningar för kaffedrycker. 

 

Detta läge har 4 lediga platser för att 
spara 4 recept på dina favoritdrycker. 

 
Fig. 15 

 
2. Efter att ha valt lagringsplats (t.ex. ”Mitt kaffe 1”), välj önskad dryck på 

kontrollpanelen. 

3. Anpassa den valda drycken under tillredningen (mängd, kaffets styrka, 
skumningstid, mjölkinnehåll). 

När drycken är klar sparas dess inställningar på den valda platsen ”Mitt kaffe 1”. 
 
4. Om det behövs, ange inställningar för efterföljande drycker i läget ”Mitt kaffe” 

enligt anvisningarna ovan. 

5. Nästa gång du väljer en tidigare sparad dryck (i samma läget ”Mitt kaffe”) tillreds 
drycken enligt det senast sparade receptet. 

 
Oavsett vilka inställningar som görs under tillredningen av drycker från profilen ”Mitt 
kaffe” återställer appparaten automatiskt den ursprungliga dryckesinställningen 
(receptet på drycken förprogrammerat i menyn ”Drycker”) efter avslutad tillredning. 

 
 

  



Installation och handhavande  

 

190095 25 / 48 

SV 

 

5.3 Inställningar 
 
 

Översikt över meny för programinställningar 
 

 
Fig. 16 

 

1. Tryck på knappen  för att gå till menyn för programinställningar. 

2. Tryck på knapparna  eller  för att välja Program. 

3. Bekräfta genom att trycka på . 

4. Tryck på knappen  för att återgå till huvudmenyn eller avbryta inställningen. 
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Underhållsmeny 

 
Rengöring av mjölksystemet 

Om mjölkfunktionen används för att tillreda drycker med mjölk, måste 
mjölksystemet kontrolleras och rengöras varje dag för att det ska fungera korrekt.  
Denna process är nödvändig för att rengöra mjölksystemet från mjölkfett. 

Rengöringstid är ca 3 minuter. 

Sköljning sker vid en temperatur på 58 °C.  

För sköljning behövs ca 430 ml vatten. 

Följ tillverkarens anvisningar som anges på rengöringsmedlets förpackning. 
 
1. Ta bort mjölkbehållaren från apparaten. 

2. Töm mjölkbehållaren och skölj den. 

3. Förbered rengöringslösningen i förväg. 

4. Fyll mjölkbehållaren med den beredda lösningen. 

5. Fäst mjölkbehållaren i apparaten. 

 

6. Välj funktionen ”Rengöring av  
mjölksystemet” i underhållsmenyn.  

7. Tryck på  för att starta 
rengöringsprocessen för mjölksystemet. 

Systemet värms upp. 

Statusfältet för underhållsprogrammet tänds. 

Fig. 17 

 
8. I slutet av rengöringssteg 1, ta bort mjölkbehållaren med rengöringslösningen 

och skölj den noggrant. 

9. Fyll behållaren med rent, färskt vatten. 

10. Sätt tillbaka mjölkbehållaren i apparaten för att fortsätta att rengöra 
mjölksystemet. 

11. Rengöringen av mjölksystemet är klar när ”Klart” visas. 

Kaffemaskinen växlar automatiskt till läge för tillredning av drycker. 
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Fig. 18 

 
12. Rengör mjölkbehållaren enligt anvisningarna i avsnittet ”Daglig rengöring”. 

 
Rengöring av kaffesystemet 

När kaffemaskinen är i drift ansamlas oljiga ämnen ur kaffet på bryggenheten och i 
kaffeslangarna.  

Därför beordras användaren med tiden att rengöra kaffesystemet. När detta 
meddelande visas rekommenderar vi att du rengör kaffesystemet så snart som 
möjligt. 

Bryggenheten ska rengöras var 230:e kopp.  

Rengör kaffesystemet med ett rengöringsmedel som är lämpligt för kaffesystemet. 
Följ tillverkarens anvisningar som anges på rengöringsmedlets förpackning. 

Rengöringstid är ca 20 minuter. 

För rengöring behövs 550 ml vatten. 
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13. Välj funktionen ”Rengöring av 
kaffesystemet” i underhållsmenyn.  

14. Tryck på för att starta 
rengöringsprocessen för kaffesystemet. 

Instruktioner för ytterligare steg visas i den 
digitala displayen.  

Fig. 19 

 
1. Töm droppbrickan och restbehållaren enligt meddelandena på den digitala 

displayen. 

2. Sätt tillbaka droppbrickan och restbehållaren i apparaten. 

3. När meddelandet visas i den digitala displayen, placera en rengöringstablett i 
facket för malet kaffe. 

4. Tryck på  för att starta rengöringsprocessen för kaffesystemet. 

5. Följ instruktionerna på den digitala displayen under rengöringsprocessen. 

6. Rengöringen av kaffesystemet är klar när ”Klart” visas. 
 

 
Fig. 20 
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Avkalkning 

Daglig användning av apparaten, beroende på den lokala vattenhårdheten, leder till 
kalkavlagringar inuti apparatens delar. För att hålla apparaten i bästa skick och 
säkerställa att varje bryggprocess ger bästa resultat ska apparaten avkalkas 
regelbundet. 

Avkalkningsschemat beror på den inställda vattenhårdheten. 

Hela avkalkningsprocessen tar ca. 30 minuter. 

För avkalkning  behövs 900 ml rengöringslösning.  

Vattentemperaturen under avkalkning är 40°C. 

VAR FÖRSIKTG! 

Avkalkningsmedel innehåller syror som kan orsaka irritation när de 
kommer i kontakt med din hud eller ögon. 

Om avkalkningsmedlet oavsiktligt kommer i kontakt med dina ögon eller hud, 
skölj dem omedelbart med rent vatten. 

Därför är det viktigt att följa varningarna och instruktionerna som anges på 
tillverkarens förpackning. 

 
1. För rengöring och avkalkning, använd endast lämpliga rengörings- och 

avkalkningsmedel avsedda för kaffemaskiner. 

2. Avkalkningsprocessen måste alltid utföras i sin helhet. Avbrott i processen kan 
leda till att apparaten skadas. 

3. Lös upp avkalkningsmedlet i varmt vatten före rengöring. 

4. Töm vattentanken. 

5. Ta först bort filtret om det är installerat. 

6. Fyll vattentanken med den beredda lösningen. 

7. Rengöring blir effektivare om du väntar tills rengöringsmedlet löser upp sig helt. 

8. Töm droppbrickan och restbehållaren och sätt tillbaka dem i apparaten. 

9. Sätt tillbaka vattentanken med avkalkningslösningen i apparaten. 
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10. Välj programmet ”Avkalkning” i 
underhållsmenyn. 

11. Tryck på  för att starta 
avkalkningsprocessen. 

 

Fig. 21 

 

Instruktioner för ytterligare steg visas i den digitala displayen.  

Status för avkalkningsprocessen visas också. 
 

 
Fig. 22 

 

12. Följ sedan instruktionerna på den digitala displayen. 

Avkalkningsprocessen är klar när ”Klart” visas. 

 
13. Efter avkalkning, rengör vattentanken, droppbrickan och restbehållaren 

noggrant enligt anvisningarna i avsnittet ”Daglig rengöring”. 
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Installera filter (tillval) 

Vattenfiltret renar effektivt vatten och minskar vattnets hårdhet. 

Vi rekommenderar vattenfiltret KV-150, art. nr: 190902 

 
1. Fyll vattentanken med rent, färskt dricksvatten. 

 

2. Välj funktionen ”Filterinstallation / byte” i 
underhållsmenyn. 

3. Tryck på  för att starta 
filterinstallationen. 

4. Sätt in vattenfiltret i vattentanken. 

Instruktioner för ytterligare steg visas i den 
digitala displayen.  

Fig. 23 

 
Status för filtersköljning visas också. Denna process ska inte avbrytas. 

Filtersköljningen avslutas automatiskt. 
 
 

 
Fig. 24 

 
5. Följ sedan instruktionerna på den digitala displayen. 

Installationen är klar när meddelandet ”Klart” visas i den digitala displayen. 
 
Filterbyte 
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ANVISNING! 

Efter 2 månaders användning förlorar vattenfiltret sina egenskaper och 
måste bytas ut. 

Apparaten visar inget meddelande när filtret behöver bytas ut. 

 

1. Välj funktionen ”Filterinstallation / byte” i underhållsmenyn. 

2. Tryck på  för att starta filterbytet. 

3. Tryck på knappen  för att bekräfta meddelandet "Byta filter?” på den digitala 
displayen och fortsätta att byta filtret. 

4. När du uppmanas, ta bort det förbrukade vattenfiltret från vattentanken. 

5. Tryck på  för att fortsätta att byta filtret. 

6. När du uppmanas, sätt in ett nytt vattenfilter i vattentanken.  

7. Tryck på  för att starta filtersköljningen. 

Filtersköljningen pågår. En liten mängd vatten rinner in i droppbrickan. 
Filtersköljningen avslutas automatiskt. 

 

Stänga av filtret  

1. Välj funktionen ”Filterinstallation / byte” i underhållsmenyn. 

2. Tryck på  för att ange inställningen. 

3. Vid meddelandet ”Byta filter?” på den digitala displayen, tryck på  för att 
inaktivera vattenfiltret. 

4. Tryck på knappen ”Tillbaka/Avbryt” för att stänga av filtret. 

5. Vid meddelandet ”Stänga av filter?”, tryck på  för att bekräfta valet. 

6. Tryck på  två gånger för att gå ut ur programmeringsmenyn. 

”Klart” visas i den digitala displayen. 
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Systemmeny 

 

1. Tryck på knappen  för att gå till 
menyn för programinställningar. 

2. Tryck på knapparna  eller  för att 
välja Systemmeny. 

3. Tryck på  för att gå in/bekräfta. 

4. Tryck på knappen  för att återgå till 
huvudmenyn eller avbryta inställningen. 

 

 

Fig. 25 

 

Automatisk avstängning 

1. Programmera den tid då apparaten ska stängas av automatiskt. 

2. Kaffemaskinen kan ställas in så att den stängs av automatiskt med intervaller på 
15 minuter, 30 minuter och 1 till 8 timmar. 

Inom intervallet 1 - 8 timmar kan denna tid ställas in med 1 timmes intervaller 

med knapparna  eller . 

3. Tryck på  för att gå in/bekräfta. 

Som standard är apparaten inställd så att den stängs av automatiskt efter 30 
minuter. 

 

ECO-läge (energisparläge) 

I detta program kan du välja om uppvärmningen ska fortsätta efter att drycken har 
tillretts. 

– när energisparläget är inställt på ”ECO ON” behöver kaffemaskinen ca 
30 sekunder för att värma upp systemet innan drycken tillreds;  

– vid inställningen ”ECO OFF” tillreder kaffemaskinen den valda drycken 
utan föregående uppvärmning. 
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1. Tryck på knapparna  eller  för att välja önskad inställning (”ECO ON” eller 
”ECO OFF”). 

2. Tryck på  för att bekräfta ditt val. 

Som standard är apparaten inställd på ”ECO OFF” (ej energisparläge). 
 

Återställa fabriksinställningarna 

Med denna funktion kan du återställa fabriksinställningarna. Tidigare angivna meny- 
och dryckesinställningar kommer att tas bort. 

Informationsinställningar (antal tillredda drycker och antal utförda 
underhållsprogram) kommer inte att återställas. 
 

1. Tryck på  för att bekräfta återställning till fabriksinställningarna. 

Följande meddelande visas i den digitala displayen: ”Säkrad”.  

Apparaten stängs av automatiskt. 

Nästa gång du slår på apparaten gör du följande inställningar igen, precis som när 
du slog på den för första gången: 

– språk; 

– hårdhetsgraden på vatten som används; 

– installation av vattenfilter (ja eller nej). 

 
Tömning av vattenkretsen 

Vattenkretsen måste tömmas om apparaten ska transporteras eller inte användas 
under en längre tid. 

1. Före transport, se till att vattentanken och droppbrickan är tömda på vatten och 
kaffesump. 

 
VARNING! Risk för brännskador! 

Vid tömning av kaffemaskinen strömmar het ånga ut från kaffeutloppet. 

Undvik kontakt med kaffeutloppet. 

 
2. Gör så här för att tömma vattenkretsen: 

3. Välj inställningen ”Tömning av vattenkretsen” i systemmenyn. 

4. Tryck på  för att starta tömningsprocessen i vattensystemet. 

5. Ta bort vattentanken och töm den. 

6. Tryck på  för att fortsätta tömningsprocessen i vattensystemet. 

Processen för att torka vattensystemet pågår och statusfältet på den digitala 
displayen visar processens fortskridande. 
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Apparaten stängs av när vattensystemet har tömts. 

 
7. Dra ut droppbrickan med restbehållaren. 

8. Rengör dem enligt anvisningarna i avsnittet ”Daglig rengöring”. 

9. Torka de rengjorda delarna noggrant. 

10. Sätt tillbaka droppbrickan och restbehållaren i apparaten. 

Apparaten kan nu transporteras eller lagras. 

 

Språk 

1. Välj inställningen ”Språk” i systemmenyn. 

2. Tryck på knapparna   eller  för att välja önskat språk. 

3. Tryck på  för att bekräfta inställningen. 

 

Knappljud 

1. Välj inställningen ”Knappljud” i systemmenyn. 

2. Tryck på knapparna  eller  för att välja om knappljudet ska slås på eller 
av. 

3. Tryck på  för att bekräfta den valda inställningen. 

 

Vattenhårdhet 

1. Välj inställningen ”Vattenhårdhet” i systemmenyn. 

2. Tryck på knapparna  eller  för att välja lämplig hårdhetsgrad. 

3. Följ anvisningarna i avsnittet ”Första idrifttagningen”. 

4. Tryck på  för att bekräfta den valda hårdhetsgraden. 
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Dryckesmeny 

I menyn ”Drycksinställningar” kan du använda knapparna  eller  för att 
ändra/anpassa receptet på drycken (styrka, mängd kaffe, mängd vatten, 
skumningstid, väntetid, temperatur på kaffet). 
 

 
Fig. 26 

 

1. Tryck på knappen  för att gå in i inställningsgränssnittet. 

2. Tryck på knapparna  eller  för att välja ”Dryckesmeny”. 

3. Tryck på  för att gå in/bekräfta. 

4. Välj önskade alternativ för receptet på drycken. 

5. För att gå in/bekräfta de angivna värdena, tryck på . 

6. Tryck på knappen  för att återgå till huvudmenyn eller avbryta inställningen. 
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I tabellen nedan anges alternativen för dryckesinställningarna. 
 

Dryck Recept Temperaturinstä
llning 

Kaffets styrka 

Ristretto 
Kaffemängd 
15 - 200 ml 

Låg/Medium/Hög 
5 nivåer kan ställas in 

Espresso 
Kaffemängd 
15 - 200 ml 

Låg/Medium/Hög 5 nivåer kan ställas in 

Kaffe 
Kaffemängd 
15 - 200 ml 

Låg/Medium/Hög 5 nivåer kan ställas in 

Lungo 
Kaffemängd 
15 - 200 ml 

Låg/Medium/Hög 5 nivåer kan ställas in 

Dubbel 
espresso 

Kaffemängd 
15 - 200 ml 

Låg/Medium/Hög 5 nivåer kan ställas in 

Dubbelt kaffe 
Kaffemängd 
15 - 200 ml 

Låg/Medium/Hög 5 nivåer kan ställas in 

Americano 

Kaffemängd 
15 - 200 ml 

Mängd varmvatten 
15 - 240 ml 

Låg/Medium/Hög 5 nivåer kan ställas in 

Americano 
Black 

Kaffemängd 
15 - 200 ml 

Mängd varmvatten 
15 - 240 ml 

Låg/Medium/Hög 5 nivåer kan ställas in 

Latte 

Tid av mjölks-
kumning 5 – 50 sek. 

Kaffemängd 
15 - 200 ml 

Låg/Medium/Hög 5 nivåer kan ställas in 

Cappuccino 

Tid av mjölks-
kumning 5 – 50 sek. 

Kaffemängd 
15 - 200 ml 

Låg/Medium/Hög 5 nivåer kan ställas in 
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Dryck Recept Temperaturinstä
llning 

Kaffets styrka 

Flat white Tid av mjölks-
kumning 5 – 50 sek. 

Kaffemängd 15 - 
200 ml 

Låg/Medium/Hög 5 nivåer kan ställas in 

Macchiato 

Tid av mjölks-
kumning 5 – 50 sek  

Kaffemängd 
15 - 200 ml 

Väntetid 30 sek. 

Låg/Medium/Hög 5 nivåer kan ställas in 

To-go-mugg 

2 bryggprocesser 

Kaffemängd 15 - 
200 ml per 
bryggprocess 

Låg/Medium/Hög 5 nivåer kan ställas in 

Varmvatten 
Mängd varmvatten 
15 - 240 ml 

Låg/Medium/Hög 
- 

Skum 
Tid av mjölks-
kumning 5 – 50 sek. 

- - 
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Informationsmeny 
 

 
Fig. 27 

 

1. Tryck på knappen  för att gå till menyn för programinställningar. 

2. Tryck på knapparna  eller  för att Informationsmeny. 

Du kan se följande information om  

– antalet tillredda drycker 

– utförda rengöringsprocesser för mjölksystemet 

– utförda rengöringsprocesser för kaffesystemet 

– utförda avkalkningsprocesser 

– sköljningar av vattenfiltret 

– programvaruversion 

. 
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6 Rengöring och underhåll 
 
 

Operatören ska se till att apparaten och dess säkerhetsanordningar hålls i 
funktionsdugligt skick. Kontroll- och säkerhetssystem måste kontrolleras med 
avseende på deras effektivitet. 

Underhålls-, rengörings- och reparationsarbeten får endast utföras av lämpligt 
utbildad och specialiserad personal. 

Om det är nödvändigt att demontera säkerhetsanordningar vid underhåll, rengöring 
och reparationer, montera dem tillbaka omedelbart efter avslutat arbete och 
kontrollera deras funktion. 

Utför allt underhålls- och rengöringsarbete i enlighet med bruksanvisningen med 
angivna tidsintervaller. 

 
 

6.1 Säkerhetsanvisningar för rengöring 
 
 

• Före rengöring av apparaten ska den kopplas bort från elnätet. 

• Låt apparaten torka helt. 

• Se till att vatten inte kommer in i apparaten. Doppa inte apparaten i vatten eller 
andra vätskor under rengöring. Använd inte högtrycksvattenstråle för att rengöra 
apparaten. 

• Inga vassa eller metallföremål (en kniv, gaffel osv.) får användas för rengöring 
av apparaten. Vassa föremål kan skada apparaten och leda till elolycksfall vid 
kontakt med strömförande delar. 

• Använd inga skurmedel som innehåller lösningsmedel eller frätande 
rengöringsmedel för rengöring. De kan skada ytan. 
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6.2 Rengöring 
 
 

Daglig rengöring 

För att säkerställa hög kvalitet på dina kaffedrycker och bibehålla apparatens 
funktionalitet ska följande utföras varje dag: 

– tömning och rengöring av restbehållaren; 

– tömning och rengöring av droppbrickan; 

– rengöring av droppgallret; 

– rengöring av vattentanken; 

– sköljning av kaffeutloppet; 

– rengöring av mjölkbehållaren och dess delar; 

– rengöring av kontrollpanelen. 

 

Rengöring av kaffeutloppet 

Viktigt!  

Mjölkbehållaren måste tas bort från apparaten. 

 

1. Tryck på knappen  för att starta sköljningen av kaffeutloppet. 

Systemet värms upp och sköljs. 

VAR FÖRSIKTG! 

Hett vatten rinner ut ur kaffeutloppet under sköljningen. 

Var mycket försiktig och undvik kontakt med kaffeutloppet för att undvika 
brännskador. 

 
Rengöring av mjölksystemet 

När du har satt i mjölkbehållaren och tillrett drycken  sköljs mjölksystemet. 

 
Rengöring av mjölkbehållaren / manuell demontering 

1. Separera försiktigt mjölkbehållaren från kaffemaskinen och plocka isär den 
enligt figurerna nedan. 
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2. Ta bort skyddslocket från 

mjölkbehållaren 
3. Dra locket till mjölksystemets inre 

delar mot dig för att ta bort det. 
 

  
4. Vrid mjölkutloppet uppåt och dra 

bort den. 
5. Ta bort gummitätningen. 

 

 

 

6. Ta bort mjölkbehållarens 
anslutningsstos från mjölkbehållaren. 

7. Skruva loss munstycket från 
mjölkbehållarens koppling. 

8. Skölj alla delar noggrant under varmt rinnande vatten och ett milt 
rengöringsmedel. 
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9. Skölj de rengjorda delarna med rent vatten och torka dem. 

10. Montera ihop mjölkbehållaren. Följ den ordning som anges i fig. 6. 

11. Sätt tillbaka mjölkbehållaren i apparaten vid behov. 

 

Ytterligare rengöringssteg  

1. Dra ut droppbrickan med restbehållaren och droppgallret. 

2. Töm droppbrickan och restbehållaren. 

3. Rengör droppbrickan, restbehållaren, stödet och droppgallret under varmt 
rinnande vatten och ett milt rengöringsmedel med en svamp eller en mjuk trasa. 

4. Skölj de rengjorda delarna med rent vatten. 

5. Torka alla delar noggrant. 

6. Rengör vattentanken med varmt vatten och ett milt rengöringsmedel. 

7. Skölj vattentanken med rent vatten och torka den med en luddfri trasa. 

8. Sätt tillbaka de borttagna delarna i apparaten. 

9. Torka av höljet och kontrollpanelen med en mjuk, fuktig trasa.  

10. Torka de rengjorda ytorna noggrant. 

11. Torka endast av nätsladden och stickkontakten med en lätt fuktad trasa. 
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7 Felsökning 
 
 
 
 
 

Tabellen nedan innehåller beskrivningar av möjliga orsaker och åtgärder för att 
eliminera felfunktioner eller fel vid drift av apparaten. Arbetet får endast utföras av 
lämpligt utbildad fackpersonal. 
 

Om felfunktion inte kan åtgärdas, kontakta vår kundservice. Se till att ange 
artikelnummer, modellbeteckning och serienummer. Du hittar dessa uppgifter på 
apparatens märkskylt. 
 
 

Fel Orsak Åtgärd 

När du tillreder 
skummad mjölk 
rinner det ut mjölk ur 
mjölkbehållaren 

Mjölk läcker Fyll mjölkbehållaren med 
mjölk 

Mjölksystemet är igensatt Rengör mjölksystemet 

Mjölkbehållaren är inte 
ordentligt installerad 

Sätt in mjölkbehållaren 
ordentligt 

Låg temperatur på 
kaffet 

Den inställda 
temperaturen är för låg 

Öka temperaturen i 
dryckesinställningarna  

Apparatens insida är 
igensatt med kalk 

Utför avkalkningsprocessen 

 

  



Felsökning  

 

190095 45 / 48 

SV 

 

Fel Orsak Åtgärd 

Det går inte att ta 
bort restbehållaren 
tillsammans med 
droppbrickan;  

Det går inte att sätta 
tillbaka droppskålen 
och restbehållaren i 
apparaten 

Bryggruppen i apparaten 
kolliderar med 
restbehållaren 

Ta först bort restbehållaren 
för hand och sätt sedan 
tillbaka bara droppbrickan i 
apparaten tills kaffet tillreds 
igen 

Dra ut droppbrickan och sätt 
sedan tillbaka droppbrickan 
tillsammans med 
restbehållaren i apparaten 

Kaffe hälls inte ut 
eller rinner långsamt 

Det malda kaffet är för fint Öka malningsgraden 

Igensättning i 
kaffesystemet 

Rengör kaffesystemet 

Igensatt kaffeutlopp Rengör kaffeutloppet 

Apparatens insida är 
igensatt med kalk 

Utför avkalkningsprocessen 

Meddelandet 
”System tomt” på 
den digitala 
displayen 

Inget vatten flödar genom 
apparaten 

Tryck på , systemet 
pumpar vatten automatiskt 

Meddelandet 
”Bryggfel” visas 

Det händer när man 
tillagar drycker med malet 
kaffe-funktionen: 
Systemet känner av mer 
än 12 g malet kaffe. 

Tryck på  och lägg till 
mindre malet kaffe i nästa 
kopp 

Fel i apparatens inre delar 
Genom att trycka på  kan 
du stänga av apparaten direkt 
Om felet fortfarande kvarstår 
efter omstart, kontakta vår 
kundservice. 
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Fel Orsak Åtgärd 

Meddelandet ”NTC-
fel” 

Skadade inre delar 
Genom att trycka på  kan 
du stänga av apparaten direkt 

Om felet fortfarande kvarstår 
efter omstart, kontakta vår 
kundservice. 

Meddelandet ”Fel på 
flervägsventil” 

Meddelandet ”Fel på 
termoblock” 

Meddelandet ”Fel på 
pump eller 
flödesmätare” 

Meddelandet 
”Malningsfel” 

Meddelandet ”Hög 
temperatur i 
termoblocket eller 
låg temperatur i 
termoblocket” 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Meddelanden på den digitala displayen 

meddelanden Möjliga orsaker och lösningar 

Fyll vattentanken Vattentanken är tom. Dryckesfunktionen är inte 
tillgänglig. Fyll vattentanken med färskt dricksvatten. 

Fyll på med kaffebönor Bönbehållaren är tom. Dryckesfunktionen är inte 
tillgänglig. Fyll bönbehållaren med lämpliga 
kaffebönor. 

Töm restbehållaren Restbehållaren är full. Dryckesfunktionen är inte 
tillgänglig. Töm restbehållaren och sätt tillbaka den i 
apparaten. 

Montera droppbrickan och 
restbehållaren 

Dryckesfunktionen är inte tillgänglig. Sätt tillbaka 
droppbrickan och restbehållaren 

Montera mjölkbehållaren Sätt tillbaka mjölkbehållaren och fortsätt att tillreda 
drycker 

Töm droppbrickan Detta meddelande visas under 
avkalkningsprocessen. Töm droppbrickan och sätt 
den tillbaka i apparaten. 

Töm droppbrickan och 
restbehållaren 

Detta meddelande visas när kaffesystemet rengörs. 
Töm droppbrickan och restbehållaren. 
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Skölj mjölkbehållaren 
Tryck på knappen  för att sköja mjölkbehållaren 

Skölj mjölkbehållaren Detta meddelande visas under rengöring av 
mjölksystemet. 

Rengör mjölkbehållaren noggrant med 
rengöringslösning och fyll på med rent vatten. Sätt 
tillbaka mjölkbehållaren i apparaten. Fortsätt att 
rengöra mjölksystemet. 

Skölj bryggenheten 
Tryck på knappen  för att starta sköljningen. 

Rengör bryggenheten Bryggenheten måste rengöras. 

Tryck på knappen  för att starta rengöring av 
bryggenheten från oljiga ämnen. 

Avkalkning krävs Utför avkalkningsprocessen. 

Tryck på knappen  för att starta 
avkalkningsprocessen. 

Byt ut vattenfiltret Installera ett nytt vattenfilter i vattentanken. Tryck på 

knappen  för att inaktivera vattenfiltret. 

Anvisning om rengöring 
av kaffesystemet. 

Rengör kaffesystemet. 

Tryck på knappen  för att rengöra kaffesystemet. 

Anvisning om rengöring 
av mjölksystemet. 

Rengör mjölksystemet. 

Tryck på knappen  för att rengöra 
mjölksystemet. 

Sköljning Detta meddelande visas när kaffemaskinen stängs 
av och sköljningsprocessen startar automatiskt. 
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8 Återvinning 
 
 

Elektriska apparater 
 

 

Elektriska apparater har denna symbol. Elektriska apparater 
skall bortskaffas och återvinnas på ett rätt och miljövänligt 
sätt. Elektriska apparater får inte slängas som hushållsavfall. 
Koppla bort apparaten från elnätet och avlägsna 
anslutningskabeln från apparaten. 

 
Elektriska apparater skall lämnas till bestämda insamlingsställen. 
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